
4 3 . évfolyam 1884 28. szám. Debreezen, vasárnap, július 13. 
E l ő f i z e t é s i f e l t é t e l e k : 

E g é s z é v r e 2 frt . 

F é l é v r e 1 „ 

N e g y e d é v r e . . . . . . . . 5 0 k r . 
Községeknek 60 kr. postadíj beküldése 

mellett egész óvre ingyen. 

E g y e s szám á r a 4 k r . 

S z e r k e s z t ő s é g i é s k i a d ó i i r o d a : 
Piacz, Hajdú Gyula ur Mzábaii az udvarban 
földszint, Csapó-utcza szegletén a Bikával 

szemben. 
Kéziratok vissza nem adatnak.. 

DEBREGZEN-MGYVÁRADÍ 

RTESITO. 
TÁRSADALMI BS VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

H i r d e t é s i d i j a k : 
' Négy-hasábos petit sorért 5 kr; többszö­

rinél 4 kr. 
Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon 

kedvező engedmények tétetnek. 
Bélyegdij : minden beigtatásért külön 30 kr. 
„Nyilttér"-ben megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 k r . 
Hirdetések és előfizetések helyben a ki­
a d ó i h i v a t a l n á l , C s á t h y Ká ro ly és 
Te lég di K. L a j o s könyvkereskedéséin, 
Budapesten: Qt o 1 d b e r g o r A. V. és II a a-
s o n s t e i n és Vogl er, Bécsben,Prágában 
H a a s a n s t e i n ésVogle r , A. Oppelik, 
S c h a l e c k H., S t e r n Mór és Parisban, 
Hamburgban és Majnái-Frankfurtban t G. L. 
D a u b o és M o s s e R u d o l f hirdetési 

intézetében fogadtatnak el. 

„A népkert." 
Ezen a ezimen figurái Debreczennok legkie-

sebb sétaheiye, mely m g y pénzáldozat árán vará­
zsoltatott á t igazi paradicsommá azért, hogy külön* 
ben is nem a legtisztább levegővel bíró városunk 
lakóinak legyen minden r a n g és k o r k ü l ö n b s é g 
n é l k ü l ü d ü l ő h e l y e , mint a minő pl. Aradon 
az „aradi sétány,K Nagyváradon az úgynevezett 
„Széchényi-kert," Kolozsvárit a „muzeum-kert" stb. 

S mit tapasztalunk ?1 Mig az emiitett városok 
hivatolt sétatéréi a n a p n a k c s a k n e m m i n d e n 
s z a k á b a n t e l v é k ü d ü l é s t k e r e s ő k k e l , 
addig a mi „népkert"-ünk ü r e s m é g a z a l k o n y 
ó r á i b a n i s . Az okok ismeretesek: a kert izolált­
sága, mely daczára, hogy k é t n a g y kapuval és 
két kisebb bejáróval van ellátva (— persze csak 
czifraság szempontjából—) mégis egy kis e g é r 
l y u k a t enged meg a bemenőknek, melyet, aki 
nem ösmer, nyitogathatja az egymástól 80-—100 
méterre eső kilincseket, mig aztán beleunva, boszan-
kodással megy tova. Az sem rossz, hogy az úgyneve­
zett „népkert"-bői a tulajdonképeni n é p gondosán 
ki van zárva a bejáratnál egész nap őrködő kertész 
által, aki, ha nem is rival rá minden belépőre, de 
a járatlan embert elijeszti már csak az által is, 
hogy a belépő nem meri magát kitenni a netaláni 
kiutasításnak; esetleg a folytonos strázsálás folytán 
azt is gondolhatja, hogy az illető bizonyosan b e-
l é p t i - d i j s z e d é s é r e v a n o d a r e n d e l v e * 

E sorok írója beteges kis fiának közelebb az 
orvos azt rendelte, hogy minél többet sétáljon jó 
levegőjű helyen. Rendelkezésemre nem állván kert, 
megpróbáltam — határozott utasításokkal ellátva, 
— a „ n é p k e r t é b e küldeni üdülés végett. D e h o g y 
e n g e d t é k b e . Egy külöuben is értelmes és szó­
fogadó gyermek nrellé pedig csak nem állithat az 
ember folyton cselédet, mikor a legtöbb magam 
formájú ember családjának rendelkezésére csak 
e g y cseléd áll. j 

Ugy látszik azonban, hogy a „népkert*4 még 
sem marad már ezután abban a meddő elkülön-
zöttségben és egyhangúságban, miutáu legközelebb 
azon helyes intézkedés történt, hogy ott is t a r t ­
h a t ó l e s z e z u t á n k a t o n a i t é r z e n e , ha 
bár eleinte csekély belépti-dij mellett is, s ő t 
i d e i g l e n e s e n n é m e l y e n n i é s i n n i v a ­
l ó k i s l e s z n e k k a p h a t ó k . 

Hogy azonban ez által még mindig nem lesz 
elérve a tulajdonképeni czél, az bizonyos. Ha a 
kertet át akarjuk adni tulajdonképeni rendelteié 
sének, első és fődolog, h o g y a h á n y k a p u j a 
v a n , a n n a k m i n d e n i k e e g é s z n a p t á r v a 
n y i t v a l e g y e n s c s a k i s a k é s ő e s t e l i 
ó r á k b a n z á r a t a s s é k b e ; t o v á b b á , h o g y 
o d a b e l é p h e s s e n m i n d e n a k a d á l y n é l ­
k ü l m i n d e n k i . — Hogy ily eljárás mellett csak­
hamar tömve lesz a kert nap mint a nap, az bizo­
nyos. Mihelyt aztán látogatottságnak örvend, akad 
oda élelmes vendéglős, aki esetleg a saját költségén 

is épít egy kis csinos vendéglőt, a hol ételek és 
italnemüek a nyári időszakban állandóan lesznek 
kaphatók. Már most képzeljük el a pompás árnyas 
fasorokét, mint majálisok alkalmával, tömve telis-
ded tele vendéggekkel; varázsoljuk oda esténkínt 
olykor a katona-zenét, olykor a czigány-zenét. 
Ugyan kérdjük : volna-e közelben városunknak 
népszerűbb séta és találkozási helye mint a nép 
által most anuyira k e r ü l t „népkert" 

Felhozhatják azonban azt is, ho^y a netalán 
nagyon is vegyes közönség sok kár t tehetne a kert 
ültetvényeiben stb. Erre csak azt feleljük, misze^ 
rint arra való a f e l ü g y e l ő , hogy ezt raegakadá 
lyozza — mint más városok Bétahelyein is szokásban 
van — s nem arra, hogy a bemenni szándékozót 

a b e m e n e t n é l „ k i n é z z e 8 s a mi több. 
k i k ü l d j e a k e r t b ő l . A mi pedig a felügyelet 
daczára is az esetleges kár t illeti, az bőven meg­
térülne a vendéglős által fizetendő bérösszegből, 
mert erősen hisszük, hogy ez lenne városunknak 
egyik legjövedelmezőbb nyári vendéglője, mihelyt 
egyszer igazában átadatnék a kert a közhaszná­
latnak. 

Mindaddig mig ez nem fog igy történni, addig 
az ezen kertbe fektetett költség holt tőke marad, 
s egy nehéz teherrel több a városi pénztáron, a 
nélkül, hogy kifizetné magát ; egy örökös v á d (nem 
is panasz) pedig mindig meg fog addig jelenni ko-
ronkint a helybeli sajtó hasábjain. 

No, de bizunk érdemdús polgármesterünk 
azon közelebb te t t nyilatkozatában, miszerint kitű­
zött czélja, hogy a közönséget beszoktassa a „nép-
k e r f - b e , s az ő hathatós intézkedésétől e tekin-
tekintetben legtöbbet remélünk. -f-

Nagyvilági hirek. 
Szentpétervárról azt irják, hogy a 

nihilisták közt viszály tört ki s a mérsékelt frakció 
meghódolást ajánlott fel a kormánynak. A kormány 
meg is Ígérte a kegyelmet s ennek következtében a 
forradalmárok fontos leleplezéseket tettek, e hir 
nagyon rászorul a megerősítésre. — A Napo> 

meg, e miatt tudvalevőleg a franezia kormány eré­
lyes hangú kérdést intézett a khinai kormányhoz, 
mely fennen azt válaszolta, hogy a khinai katonaság 
csak az ő intézkedései szerint cselekedett. Fran-
cziaországban általános e miatt a föl háborodás. A 
khinai kormány eljárását a csak nem rég kötött 
tien csini szerződés megszegésének tekintik s a 
franezia kormány el van határozva, a legerólyeseb 
ben szerezni a szerződésnek tiszteletet, — Mögy 
fiatal krokodil, Mihai Keresztély görög ál­
latkereskedő tulajdona, Bécsben megszökött és csak 
nagy fáradsággal foghatták ismét el. 

Fővárosi hirek. 
— A nagy postalopás foglya : Ho 

mok Sámuel postaszolga az uj vásártéri rabkórház­
ban meghalt. Befogták, mihelyt a negyedmillió frt 
eltűnése kiderült s azóta sokat fakgatták, de ered­
ménytelenül. Most már a sir homálya ereszkedett 
az egész bűnügyre, melynek ti tkát nehezen fogják 
valaha kideríteni. Ha csak az optimisztikus példa­
beszéd szerint : valamikép a „tyúk" ki nem kaparja. 
— A fővárosból májusban el tűnt Köbeit 
Gyula kereskedő, a neje kérésére megindított hiva­
talos nyomozás adatai szerint, franezia földről az 
amerikai Martinique-sziget fővárosába utazott. — 
A gyilkosság miatt halálra itélt Bogyer Mili-
ton ós özv\ Marustyer Nikolajné kroknaf lakosok­
nak ő felsége megkegyelmezett, az elsőnek ítéletét 
életfogytig tartó, a másodikat pedig tizenöt évi 
fegyházra változtatva. 

Vidéki hirek. 

T A R O Z A . 

A kolozsvári 27^000 forint 
vasúti pénztárlopás ügyében S i 11 i n g L a j o s he- j 
lyettes állomásfőnököt is letartóztat ták gyanuo-j 
kok miatt. Az összegből 15,000 forint egy házj 
romjai alatt tegnap véletlenül megtaláltatott. — j 
Maró $ vásár helyről az T j g r o n G á b o r 
képviselővé választásának megsemmisítését szándé-1 

jkozuak kérni, mivel az első választáskor állítólag 
leonok viszálkodásártM jelentik, hogy egy halott ember (hamisított élő kiadásban alkal-
Viktor herczeg egy izben igy nyilatkozott atyjáról: 'mázott) szaavzata is esett t Ugrón Gáborra, a mi ha 

A napóleoni sasnak semmi köze e falánk keselyű- nem történik, Ballagi Mór kap egy szónyi többsé 

ták. A vizsgálat erélyesen folytattatik tovább. — 
Mezőtúrról sürgönyözik, hogy Turgonyi Lajos 
ottani ref. lelkész és volt orsz. képviselő neje ot t 
kedden délben forgópisztol lyal mellbe lőtte ma­
gát. Tettének oka .ismeretlen. A szerencsétlen nő 
még él s reménylik, hogy súlyos sebét sikerül meg-
győgyitni. — Szoboszló* Kába, P.-Ladány tájé­
kán a zivatarral együtt, heves jégeső dühöngött 
kedden, mely sok kár t okozott. Az ara tás előtt, az 
utolsó perezben különösen nagy csapás ez a gazda-
közönségre. 

Debreczeni hirek. 

höz,u mikor pedig Napóleon Jeromos, ismert kiált­
ványa miatt, fogságba került, fia azt mondta: „Ugy 
kell neki." Napóleon Jeromos kérdőre vonta fiát. 
honnan kapta a 40,000 franknyi évdijt, a fiatal 
herczeg mondott valamit, de kitűnt, hogy nem 
mondott igazat. Most már a veszekedő bonapartis-
ták gyűléseket tar tanak, hol Viktor herczeg, hol az 
az apja mel le t t ; mindegyik töredék biztositgatja a 
maga vezérét hűségéről és gyalázza a másikat, az 
eredmény pedig a párt sülyedése és bomlása. — 
A franc zia-khinai konfliktus* a khinai 
kormány kihivó viselete következtében, igen éles 
jelleget öltött. Mivel a Lang-Sonba küldött fran­
ezia csapatokat nagyszámú khinai sereg támadta 

A sétány, melynek fái közt veled 
Gyakran találkozám s hol szép szemed 
Egét mosolygni láttam annyiszor: 
E sétány vonz-e még, — a hüs fa9or. . .? 

S ha ugy vau, s ott a tarka nép között 
Hogy én már régen nem megyek s jövök, 
— Feltünt-e ez neked, s — gondolsz-e rám, 
Ki szép szemedről annyit álmodám..? 

* * 
Száz mértföldre tőled, idegen ég alatt 

Remeteként élek, 
S te azt hiszed, hogy én — a többiek nyomán • 
A világ zajába elmerülve, talán 

Rég elfeledélek..? 

A tömeg, a lárma érintetlen hagynak 
S elhagyottnak érzem 

Magam ezrek közt, s bolyongva közöltük 
Oda gondolok, hol a — tavalyt töltöttük 

— Egymás közelében. . .! 

Osztrák földről, Lajtha pariján 
Áttekintem földedet 

Szép hazám, a melytől engem 
Végzet, sors számüzlenek. 

Honvágy marja, tépi l e lkem. . . . 
— S mintha rózsám intene 
Át a partról. . .! Képzelet c s a k . . . . 
S szemem — könynyel van tele. 

1884. Jutiíus hó. Julin** 

Napló levelek. 
Mikor már az ember megszűnt 

remélni. — Mi következik akkor? Fogunk egy pisz­
tolyt és főbelőjjük magunka t ' És mi jön azu tán? 
Az örök nyugalom és a megsemmisülés. . . .Mosoly­
gok . . . i Olyan jól esik az a gondolat, hogy egyszer 
mindennek vége lesz, hogy nem fog fájni semmi és 
porrá lesz a sziv, mely annyi baj okozója volt és 
megfagy az agyvelő, mely csuk azért van, hogy az 
embernek hóbortos gondolatokat sugdosson. . 

Milyen furcsa és milyen jó lesz az, mikor ón 
majd nem fogok többé a „ s z ő k e a s s z o n y " - r a 
gondolni és nem fogok vágyni utána és megnyug­
szom abbün, hogy a másé l e t t . . . . Az a „szőke 
a s szony"— egész életem álma volt, egész éle­
tem miatta ment tönkre Már gyerekkorom­
ban bajt okozott nekem, mert szerelmes voltam 
belé, nem tanultam meg a leczkémet és ezért 
nagyanyára összeszidott és szekundát kaptam az 
iskolába Akkor volt épen ünnepoltetése te­
tőfokán ; szép, ragyogó, bájoló asszony volt, szivek 
és aranyok hevertek lábainál, mit törődött volna ő 
egy gyermekkel, a ki mig róla álmodik, szidást kap 
és szekundát Nem is ösraert és ha látott is az 
utczán — n e m l á t o t t m e g 

Később aztán összehozott a végzet, ez nagyon 
ért hozzá, hogy az életkártyáit szeszélyesen keverje] 
össze, akkor én már felnőtt ember voltam, mi több, 
akkor még azt is mondták, hogy szellemes, ele­
gáns és chic ember — az előbbit nem tudom, a 
másodikat méregdrágán fizettem szabónak, czipész-
nek és a kalaposnak, a harmadikat pedig talán ugy 
belém nevelték, mint azt, hogy szeressem a szép 
lovakat és szép nőket — ő pedig még mindig szép 
asszony volt, épen abban a korban, mikor Balzac 
szerint a nők kezdenek érdekesek lenni s kissé'j 
elfáradt már a sok szerelemben és unta a hódolat 
tömjéa füstjét és az aranyok cs i l logásá t . . . .Lehan-

M*ozsony városa elhatározta az uj színház 
építését 330,000 frt költséggel, a mai színháztéren, 
— Maros'MJudason a múlt héten két kholera-
nostras-eset fordult e lő ; az egyik beteg meghalt, 
mig a másik felgyógyult. — Aradon Metianu 
János gör. kel. román püspök laka elé hétfő este 
11 óra után mintegy 25—30 egyén gyülekezett 
össze és éktelen zsivaj közepette a zsebükben ho 
zott kövekkel, egyet kivéve, valamennyi utczai 
ablak-tábláit beverték s azután hirtelen elfutottak, 
Á rendőri vizsgálat kiderítette, hogy a mintegy 140 
frt értékű üvegtáblákat mesterlegények és inasok 
a követválasztás utójátékaul zúzták be s vagy nyol-
czat el is fogott közülük, kik te t tüket bevallót-

gólt idegei valami szokatlan, valami eddig még nem 
ösmertett óhajtot tak; vágyott egy idyllre, vágyott 
valakit szeretni, a ki semmi egyebet nem adhat 
neki, mint épen a szerelmet m a g á t . . . . . . . 

Egyszer, egy, szép napon elmondtam neki, 
hogy gyermekkoromban szerelmes voltam belé és 
hogy mennyi szidást és mennyi szekundát kaptam 
m i a t t a . . .Nagy bolondság volt, hogy megmondtam, 
de már több bolondságot is megtettem életem­
ben . . . . . . . 

E t tő l a percztől fogva kezdtem érdekes lenni 
a szép asszony előtt és igyekezett, hogy a régi 
franezia közmondást velem bizonyítsa be és talán 
egy kicsit azért is, mert én nem hordtam délelőtt 
szalon-kabátot és hozzá tarka inget, mint a többi 
dandy ott abban az unalmas, poros kis városban és 
talán mert tudtam egyébről is beszélni, mint arról, 
hogy milyen szép idő van kivül 

Most már m e g l á t o t t , bár ne tet te volna, 
az igaz, hogy akkor ő neki egy egész nyáron át a 
szalon-kabáthoz tarka inget viselő urnákkal kellett 
volna unatkozni és ez talán nagyobb baj lett volna 
annál, hogy én boldogtalan l e t t e m . . . . . 

A szép asszonynak szokatlan volt egy udvarló, 
a ki álmodik ós ez tetszett neki s ő is elkezdett 
á lmodni . . .Jól esett neki, hogy én nem szórom elé 
az aranyat s mikor egy pár karpereczet vittem' 
neki, annyira megharagudott, hogy ezzel álmait 
csorbítottam, hogy beledobta őket a folyóba j 
Igazán meg te t t e . . .pedig rosszul tette, mert nekem j 
nagyon fájt, hogy ő eldobta azt, a mit én adtam J 
neki, habár a legnemesebb impulsusból te t te is; 
a z t . . . . 

Később aztán hozzászoktatott, hogy igen sze-; 
ret dobá lózn i . . . .a szivemet is eldobta —- és ezt; 
már kevésbé nemes impulsusból t e t t e . . . ; 

Mikor már megunt álmodni és ismét vágyott i 
az aranyok, féjiye után, nem igen gondolkozott 
rajta, Ijogy ez talán fájni fog n e k e m . . . ! 

— Sajtóper* A „Hajdumegye* czímü 
Szoboszlón megjelenő lap egyik eztkke, illetőleg a 
szerző Fogthüy János ellen Végh Pál h.-szoboszlói 
lakos állítólag rágalmazás és becsület sértés miatt 
sajtópert indított. Az előzetes vizsgálat már befe­
jeztetett. — XDgy házkerületi közgyűlés* 
A tiszántúli ev. ref. egyházkerületben augusztus hó 
18-kán veendi kezdetét; 21-kén pedig lelkészi fel­
avatás tartat ik. Augusztus 15. és 16-dik napjain az 
esperesi-kar a közalapból segélyt váró egyházak 
kérvényeit vizsgálja át. 17-kén délelőtt egyházke­
rületi tanügyi bizottsági ülés leend; délután pedig 

segélyegyleti választmány tanácskozik. A köz­
gyűlés kezdődő napjának — augusztus 18-dik — 
délutánján segélyegyleti közgyűlés tar ta t ik . A fel­
avatandó lelkészatyafiak augusztus 19-kén délután 
4 órakor tartoznak jelentkezni a püspöki hivatal­
nál ; 2-dik lelkészkópességi vizsgára kószitett 
beszédeiket magukkal hozva és könyvnélkül is meg­
tanulva és az egyházi törvényekben előirt forma­
ruhában jelenjenek meg a felavatási ünnepélyen. — 
A tisztújításra vonatkozó szervezési sza­
bályzat mintegy 14 ívet fog betölteni. Elkészülte 
előtt a Yárosi közgyűlés nem tar tat ik meg, s igy 
hihetőleg csak a jövő hét folyamán lesz közgyűlés. 
— Az emlékkert bizottság az irók és 
művészek tiszteletére Szász Károlynak a Csokonai­
szobor leleplezésének alkalmára irott, pályanyertes 
ódáját kinyomatja s az ünnepély alkalmával a nép 
között kiosztani fogja. — A helybeli iparos 
ifjúsági egylet ma egy hete ta r to t t tiz éves jubile­
uma minden tekintetben fényesen sikerült s dicső­
ségére vált ugy az egylet jelenlegi buzgó elnökének, 
Serli Edének, mint Grünvvald József az egylet tevé­
keny titkárjának, kinek ügyes tollából került ki az 
egylet tiz éves története. Az ünnepély sikerében 
tevékeny részök van még Lőrincsák L. alelnöknek, 
Vadon Sándor volt egyleti-t i tkárnak és az egész 
rendező-bizottságnak. Az ügyesen rendezett sorsjá­
ték mintegy 500 forintot jövedelmezett e jóra való 
egyletnek. 

— JfMyvnen. Z i c h e r m a n n B e r n á t j e ­
les képzettségű fiatal ügyvéd, Kassán eljegyezte 
G l a s n e r R ó z a kisasszonyt Palogyáról. Áldás 
frigyökre! 

Azt hiszem, neki sohasem fájt semmi és azért 
tudta olyan hidegen megtenni . 

Pedig olyan jó szive volt, ugy tudott szeretni, 
engem is, meg a ksnár i madarát is, hogy szinte 
csodálom most is, hogy tudta magát ráhatározni, 
hogy eldobjon magá tó l . . .a ki aranyakat ád, olyant 
talán nehezebben is szokták eldobni a szép asz-
s z o n y o k . . . . 

Talán igazuk is van, az arany kamatos, a sze­
relem pedig holt tőke; egy világ annak, a ki birja, 
de mit ér, ha még a zálogházban sem adnak rá 
semmit. — Ha a szivekre adnának ott, talán ez a 
szép asszony is csak „becsapta" volna az enyémet 
s mikor szeszélye ugy hozta volna magával, hogy 
az arezok híres fénye mellett egy kis melegre is 
vágyott, kiváltotta volna néhány órára Igazán 
nagy boloodság, hogy a szivekre nem adnak a zá­
logházban semmit és igy tőlem még a perezekig 
tartó boldogság reménye is örökre el van v é v e . . . . 
Biz' isten egy ócska kabát is főbbet ér mint a sziv 
s belátom, hogy nem is való az már egyébre, mint­
hogy semmivé váljon . . . ha őt boldogítja az arany, 
én kévédbe nemes érczczel is beérem és azt hiszem 
az ólom az, a mi legboldogabbá teszi mindenkinek 
a szivét, — mert azután a boldogság után nem fog 
többé eszébe jutni boldogtalankodni . . . 

Meg vagyok győződve, hogy az a szép asszony 
egyáltalában nem gondol többé rám — és hogy én 
igen nagy bolond vagyok, hogy még mindig gondo­
lok rá, sőt mi több, unalmas és nem chic . . . Pedig 
valamikor azt mondták rám, hogy chic vagyok 
de hát ez régen volt, ké t óv előtt. • 

Két év l ha ezt a két évet ugy ki lehetne tö-
ülni az életből mint a palatábláról letörli az em­

ber a rossz s z á m a d á s t . . . és talán mégse törülném 
le, ha lehetséges volna, mert akkor a t ra sem em­
lékezném vissza, hogy milyen boldog voltam azzal 
a szép asszonynyal és ez fájna, mert az a boldogság 
olyan édes volt, hogy ellehet érte tűrni a szenvedé-
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DEBRECZEN-NAGYVÁBADI ÉRTESÍTŐ. 

Újdonságok. 
— Az iróh és művészete 

fogadó nagy bizottság szerdán teljes négy óra hosz 
szán tartott értekezletén véglegesen s apró részle­
teiben is meg lett állapítva aprogramm, melynek 
czélja kedves vendégeinknek itteni időzésüket mi­
nél érdekesebbé ós feledhetlenobbé tenni. Az eddigi 
s véglegesen megállapítottnak nevezhető prograram 
főpontjai a következők : ESEsó nap. Érkezés hol­
napután, kedden, külön vonaton N.-Káro!y felől 
pontban d. u. ő órakor. Megérkezéskor a pálya­
házban az érkezőket a rendező bizottság élén 
Sirnonffy I m r e kir. tanácsos és polgármester 
fogadja rövid üdvözlő beszéddel. Az elszállásolás 
ugy fog megtörténni, hogy a bizottság egy tagja 
egy nappal az érkezés előtt átmegy N.-Károlyba s 
ott kiosztja kinek-kinek az elszállásolási jegyet, 
meljeo rajta lesz: melyik vendég kihez, melyik 
utczában és hányadik szám alatt leend elszállá­
solva ? Ekként a megérkezés után minden vendég 
felszáll a készen tartott bérkocsiba s átadván az 
elszállásolási jegyet a bérkocsisnak, s az ott kijelölt 
helyre hajtat. Elszállásolás után este fél 9-kor 
veszi kezdetét az i s m e r k e d é s i e s t é l y a „Bika" 
vendéglő udvarán a városi dalárda és egy népzene­
kar közreműködése mellett. Az ismerkedési esté­
lyen ki-ki a saját zsebére étkezik. Második 
nap, D. e. ÜO órakor a Csokonai-szobor megko­
szorúzása. A Csokonai-kert és az előtte elterülő 
tér kordon által lesz elkülönözve, s oda csak azok 
léphetnek be, a k i k e c z é l r a j e g y e t k a p n a k 
Simonffy I m r e b i z o t t s á g i e l n ö k ú r t ó l . 
— A megkoszorúzás után a főiskola neveze­
tességeinek megtekintése következik. — DtHután 
2 órakor d í s z e b é d a „Bika" vendéglő dísz­
termében hölgyek részvétele- mellett. Egy teljos 
téritek ára borral együtt 1 forint 50 krban állapít­
tatott meg. Ebéd után s é t a k o c s i z ás éá á» óra­
kor k a t o n a i t é r z e n e hallgatása a népkertben 
20 krajczáros belépti-dij mellett. — Este 8 óra­
kor d í s z h a n g v e r s e n y a s z í n h á z b a n a 
következő rendkívüli műélvet ígérő műsorral: I. 
s z a k a s z : Prolog. Irta és elszavalja Szabó 
Endre ur.II. s z a k a s z : A „váróteremben." Víg­
játék 1 felvonásban. Müller után magyarosította; 
Szerdahelyi Kálmán. Személyek : Csegei Sándor, 
Gyenes L. ur., Margit Lendvayné úrhölgy, pinczérj 
Feiedy ur. III. s z a k a s z : Bellini Liszt. Hexameron 
Graudes Variations de Göncért, két zongorán négy 
kézre előadják Szabados K. és Rausch K. urak. 
Erkel F. Ária „Hunyady László" dalműből, énekli 
Hajós Zs. ur. a) Verdi Bolero a „Szieziliai vecser-
nye" dalműből, b) Magyar népdalok, énekli Ábrá-
nyiné M. úrhölgy, Mendelssohn dalok, énekli Gassi 
F. ur, a) Chopin, Polonaise, b) Nicodé Canzonetta, 
c) Godard fonódal, zongorán előadja Rausch R. ur. 
Verdi Ária a „Troubadour^-ból Szigetiué E. ur 
hölgy. Magyar dalok, hegedűn előadja Máté I. ur| 
Wagner. Dal „Tanhauser" dalműből Odry L ur 
Ponchielli. Kettős „Gioconda" dalműből éneklik 
Szigetiné és Spányi I. úrhölgyek, Donizetti. Hatos, 
„Luczia" dalműből, éneklik Ábrányiné M., Spányi 
í. úrhölgyek, Hajós Zs. Gassi F. Odry L. és Szend-
rői L. urak. Liszt. Rákóczy Induló, két zongo­
rán négy kézre előadják Rausch K. és Szabados 
Ki urak. — B e l é p t i - d i j a k : Családi páholy 8 
frt. Alsó- és közép-páholy 6 frt. Felső-páholy 4 frt. 
Támlásszék a két első sorban 2 frt. A többi támlás­
szék 1 frt 50 kr Földszinti zártszék 1 frt. Emeleti 
zártszék első sorban 80 a többiben 60 krajczár. 
Karzat első sorban számazott hely 50 a többi 
80 krajczár. — Az előjegyzett helyek kiváltha­
tók hétfő reggeltől kezdve a színházi pénztárnál. — 
A vendégek számára 60 darab támlásszék tar 
tátik fenn. — Az előadás tiszta jövedelmének egy 
része a zsenge korát élő „Felolvasókor," másik 
része „Szinügy-egylet" és harmadik része a „Ze­
nede" közt fog felosztatni s „alapítvány" czimen 
kezeltetni. Előadás után vacsora saját tetszés sze 
rinti helyen. MMarinadik nap. D. e. látogatá' 
tetszés szerint s Debreczen érdekességeinek meg­
szemlélése. Délben a N a g y e r d ő n z á r t k ö r ű 
e b é d , melyen a vendégeken kívül a rendező bi 
zottság tagjai vesznek részt egy forint részvételi 
dij mellett. Ebéd után az esetlegesen vállalkozók 

seket is Néha ugy elgondolkozom, hogy nem 
én voltara a hibás? Ugy nem szerettem őt hibáz­
tatni a miután magamat nem hibáztathatom, min­
denért a végzetet teszem felelőssé . . . Bánt engem, 
ha őt hibáztatom, mert Ő neki, annak a fényes, 
glóriával körülölel ő álomképnek kell lenni szivem­
ben az idők végtelen végéig, miut volt gyermekko­
romban, mikor a Ieczke-könyv helyett az ő fotog 
rafiáját bámultam a nagyapám albumában s mint 
volt később, mikor karját karomban öltve sétál 
tünk 

Nagyon sok helyen sétáltunk, meit sokfelé 
utaztunk s igy nem akarok helyet specifikálni, 
különben lehet, hogy valahogy mégis kezébe ke 
rüioek ezek a lapok és nem akarnám, hogy indis-
kréczióval vádoljon — én ugyan nem akarok előtte 
— ha véletlenül mégis eszébe jutnék — mint ol­
tárkép ragyogni, elég, ha mint arra a jó, hóbortos, 
bolond fiúra gondol rám, a ki őt ugy imádta, de 
mégis rosszul esnék, ha azt hinné, hogy én a világ! 
előtt elmondom azt, hogy merre jártam vele, akkor 
— mikor ő olyan jó volt, hogy az én kedvemért 
szinte á lmodot t . . . . 

Mert igazán jóság volt ez szőke és ő igazán 
nagyon jó asszony volt — kár, hogy ő neki is 
hibája volt az, a mi közös Éva minden maradókával, 
t. i. hogy nem tudott sokáig az maradni, mert hiú­
ság és szeszélye igen unalmasnak találta volna az 
örökös jóságot 

Igaza Yolt különben ebben is — ő neki min­
denben igaza volt, — mert az örökös napfény is| 
unalmas s szinte jó egy kis üdítő fergeteg . . . . Kár 
azonban, hogy némely fergeteg fölüditi a kert virá­
gait, de ugy összetépi, letiporja Őket, hogy nincs! 
többé az a napsugár, a melyik valaha uj életre1 

keltse . . . . . 
Buta virág . . . hát nem elég neki, hogy egy-

gzer virult?! 

által kirándulás tétetik a külső gazdasági intézetj 
kies telepére s az este * órára tervezett bejövetel­
lel és elutazással az ünnepélyes programm véget ér. 
Negyetlik napra van tervezve a hortobágyi 
kiráudulás, a melyben a résztvenni óhajtók ideje­
korán kéretnek jelentkezésre Csáky G e r g e l y 
és L a k y La j os tanácsnok uraknál. A kirándu-j 
lási dij 8 forint, melybe a fuvardíjon kívül a kétj 
napi ott időzés költségei is bele számitvák. Bizo 
nyos számú vendégek ellátásáról maga a város 
gondoskodik. 

— Nagyanya és unoka* Sötét képét 
nyújtotta a helybeli kir. törvényszék műit heti 
egyik tárgyalása annak a gazságnak, melyet egy 
soha iskolába nem járt b.-böszörményi 16 éves, de 
kinézésre ahg 13—14 évesnek látszó suhancz elkö­
vetett. Egész lánczolata fűződik a tolvajlásoknak, 
betöréseknek és agyafúrt gazságoknak e suhancz 
eddigi életéhez. Szivrázó látvány volt, midőn a fiu 
belépett fegyencz ruhában szuronyos őr által ki­
sérve s a teremben találta 80 éves szélütött szegény 
nagyanyját mint vádlót, kit ő egyszer 7, máskor 55 
és harmadízben 82 forintot tolvajolt el s a pénzt 
1 e d é r n ő k (!) tanyáján verte el hasonkoru czim 
boraival, kik közül egyik meg tőle lopott el 42 
forintot. A kis gazemberben volt aunyi bátorság, 
hogy ő, a nagyobb tolvaj, elfogatta rendőrrel azt, 
aki őt meglopta, de ekként ő is hurokra került. A 
árgyalás folyamán rendkívüli furfangot tanúsított 
s egész hideg vérrel beszélte el elkövetett tolvaj 

lásainak és betöréseinek hosszú sorozatát, azt ál 
litva a törvényszéki orvos előtt, hogy ő a nagy 
bankót nem i s m e r i , (de azért tudta, hogy 42 
forintot loptak el tőle tízesekben, ötösökben és 
egyesekben.) Kínos scena volt az is, midőn a tör­
vényszék kérdezte a nagyanyját: kívánja-e uno' 
kajának megbüntetését? Mire ez határozott i g e n 
n e 1 felelt s igy történt, hogy a vásott fiút i 
törvényszék k é t évi börtönre ítélte. A fiu sokat 
mondó arczküejezéssel jelentette ki az Ítéletre, 
hogy: „apellálok." 

— Színtársulatunkról írja a „B. 
Hirlap": Krecsányi Ignácz színtársulata Eszter­
gomban, eddigi előadásokban páratlan sikereket 
aratott. Az esztergomi közönség megérdemelt párt­
fogásában részesiti a jeles társulatot s rendesen 
zsúfolt házak előtt folynak az előadások. Hétfőn 
Kissné jutalomjátékaul „Kornéliát" adták. A ház 
megtelt s a kedves művésznőt fényes ovácziókkal 
fogadták. Szebbnél-sz»bb csokrokat nyújtottak át s 
koszorúk hullottak lábaihoz. Perczekig tartott a 
lelkes tapsvihar s Kissné Kornéliája feledhetlen 
emlékű alakítás volt. A társulat operetté előadásai 
szintén jók. Erdélyi Marietta kedvelt művésznő 
olyan diadalokat arat, melyekhez hasonlóakat Esz­
tergomban még nem igen méltathattak. Játéka, 
gazdag ruhatára, ékszerei, de mindenekelőtt éneke 
nem hozhatók párhuzamba egyetlen elődje előnyei­
vel sem. Az esztergomi közönség méltán sajnálko­
zik azon, hogy Krecsányi már eleve Kassára ígér­
kezett, ahol tömeges bérletet is csináltak, s így 
már .'tizenötödikén megválik Esztergomtól.'A távozó 
társulat kitűnőbb tagjaitól Esztergom lelkes kö­
zönsége egy nemsokára rendezendő estélyen fog aj 
viszontlátás reményében elbúcsúzni. 

— „Előfizetési felhívás a „PORSZE-1 
MEK" czim alatt megjelenendő kötetre. Midőn ezen 
kötetet közrebocsátom, csak azon buzdításnak en­
gedek, melylyel jóakaróim részéről találkoztam, 
valahányszor egy-egy elbeszélésem napvilágot lá­
tott. Kevés az az idő, mit az irodalomnak szentelhe­
tek,^ jól tudom, hogy dolgozataim csak porszemek 
a hivatott nagyok munkái mellett ; de kiadom 
mégis, mert bizton hiszem, hogy a dilittana írót a 
kritika nem veszi szigorú bírálat alá. A kötet mint­
egy 12 nyomatott ívre fog terjedni s f. évi augusz 
tus hóban jelenik meg. Tartalmazni fog résziut már 
megjelent, részint uj elbeszéléseket. Előfizetési ára 
1 frt. Gyűjtőknek minden nyolcz előfizető után egy 
tiszteletpóldány jár. Az előfizetési íveket nevemre 
cziuiezve Debreczeube kérem beküldeni és pedig f. 
évi augusztus hó elejéig, hogy a nyomatandó példá­
nyok száma felöl idejekorán tájékozva lehessek. — 
P é t e r Gábor . " — Városunk e jeles elbeszélő 
jenek megjelenendő kötetét ajánljuk t. olvasóink 
figyelmébe. 

- A nánásl verekedők számra nézve potában átvett isteni-tiszteletet. A mikor csak al-
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értek, ezeket tettleg .bántalmazták ugy, hogy a 
csendőrök kénytelenek voltak szuronyaikat hasz­
nálni s a verekedők közül egyet meg is szúrtak, de 
nem életveszélyesen ; ekkor a felbőszülj tömeg 
teljes erővel nekik rohant, mire Bencskó János 
csendőr kétszer lőtt a lázongók közé, de sötét 
lévén, senkit sem talált, s a lövésre a verekedők 
szétfutottak. Hangos kaczajra adott alkalmat egy 
nánási vitéz „csendkatona" azon vallomása, hogy a 
csatahevében ő mindig csak a csendőrök h á t a 
megé b u j t , m e r t f é l t ! ! A törvényszék a 
csendőröket felmentette s a verekedők közül a fő-
czinkosokat 2—2 havi fogságra ítélte. 

— Vadgyertnek. Mint egy mexicói lap 
írja, Santa-Rova hegységben Tancaohuitz városa 
mellett találtak egy teljesen vad, s beszélni egyál­
talán nem tudó gyermeket. Bevitték Tancanhuitzba, 
s elhelyezték ott egy jó magas kerítéssel bíró 
kertbe. A vadfiu falánkul evett mindenből: gyü 
mölcsöt, virágot, füvet, gyökeret, s azokat, a kik 
a kertbe mentek, hogy őt megnézzék, észre sem 
látszott venni. A kis vadat teljesen ártalmatlannak 
találták; egy napon azonban valahogy megfogott! 
egy három éves gyermeket, s azt elkezdte falni. 
Míg a szerencsétlen jajgatásaira előjöhettek, egyik 
karjáról egészen leette a húst, s arczábóí is kihara-
pot egy durabot. S midőn észrevette, hogy a gyer­
meket elakarják tőle venni, olyan erővel szorította 
magához, hogy az rögtön meghalt. A vadfiu azóta 
lánczra van kötve, s egyátalán nem tudják, hogy 
mit csináljanak vele. 

— J&enedek Sándor* lapunk egykori 
szerkesztője, a fővárosból pár nap múlva váro­
sunkba érkezik családjának és nagy számú ismerő 
seinek látogatására, mit is sietünk a jeles iró és 
humorista itteni nagy számú barátainak örvendetes 
tudomására juttatni 

fölveszett egy kettős Wertheim-kules 
rózsatér-, városház-, czegléd- vagy nap-uiczán, ké­
retik a becsületes megtaláló, azt a lapunk kiadóhi­
vatalához beadni, a miért a tulajdonostól illő juta­
lomban részesül. 

Szakváltoztatás* S z a b ó Anta l , 
városunk kiválóan keresett ügyvédje, irodáját Bal 
kányi Szabó Lajos királyi aljárásbiró urnák Nagy-
uj-utczai 1597-dik számú házába tette át. 

— Üorwnos Mihály városunkban jó hír­
nevéről ösmert vendéglős átvette özv. R o t h n é 
k á v é h á z á t a r ó z s a t é r e n s azt igen csino­
sanberendezve már meg is nyitotta. 

— Abonyi Gyula, színtársulatunk jeles 
tagja és lapunk dolgozótársa, néhány napig váro­
sunkban időzik. 
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Lám, ha az én szivem jajgat és zúgolódik én 
mindig azzal vigasztalom, hogy volt nagyon boldog, 
érje be vele . . . . hány sziv semmisül meg a nélkül 
hogy csak meg is Ízlelte volna a boldogságot —- ő 
legalább azzal'a tudattal fog porladni, hogy élvezte 
az t . . . csak már ott volna — csak mar porladna . . . 

Nagy bolondság olyan sokáig készülni vala­
mihez, a minek ugy is meg kell t ö r t énn i . . . . vagy 
jobban tetszik neki ugy nyavalyogni és húzni az 
életet, melynek nincs már egy sugara, nincs egy 
virága és csak az emlékezet susog még szebb, jobb 
napokról 

Mert hogy még remélne gyógyulni, feledni, 
annál minden bolond volta mellett is józanabbnak 
tartom 

Hiszen két óv óta megtanulhatta már, hogy 
ez tehetetlen, két óv alatt látott elég szép arczot, 
elég szép tájat, a mely amazt letörölhette volna 
róla, a mely sebeit behegeszthette volna . . . . 

Nem panaszkodhat, eleget meghurczoltam 
kül- és belföldön; néha szinte azt képzeltem, hogy 
commis voyageur vagyok — a ki szívvel utazik -
rá is tukmáltam volna akárkire s néha ugy örültem, 
mikor már azt gondoltam, hogy túladtam azon a 

ivalyás, beteg, hóbortos szíven; de egyre csak 
visszaszökött hozzám és elkezdte a régi nótát a 
multakról 

Tessék elhinni kiállhatatlan sziv ez — most 
már nem sokat fogok vele komédiázni és megbün­
tetem ; rögtön itélőbiróság elé állítom s kap ólmot 
és puskapor t . . . . ezzel aztán be lesz fejezve min­
den ostobasága s nyugtom lesz tőlle 

De talán ez meg tőlem lesz aztán a legna­
gyobb ostobaság9 

Gróf Vau Sándor. 

Dr. Jordán Károly, szaniszlói 
plébános.*) 

Ez a neve annak a derék szaniszlói plébános­
nak, kiről ezúttal szólani akarunk. Miért teszszük ? 
Mert kötelességünk az érdemet méltányolni, hol ao 
uak tudomására jutunk és szeretett egyházunk iránt 
teljesítünk kötelességet, ha kiragadjuk a feledés 
homályából az olyan tehetségeket és jéllemszilárd 
papokat, kik hivatva vannak a catholicismus haza­
fias törekvéseiben jelentékenyebb munkát végezni 

Igaz, hogy az, a kiről e közlemény szól, ha 
énnek élén meglátja nevét, meg fog rémülni s 
roppant meg fog haragudni ránk, hogy igy palám et 
publice merészkedtünk róla beszélni. Ez azonban 
nem gátolhat minket a fennebb jelzett kötelesség 
teljesítésében. Ez mentse ki eljárásunkat a derék 
plébános ur előtt is, kinek nevét im ezennel „meg-
hurczoljuk." 

Szép a szerénység, de van ennek is bizonyos 
határa, ott t. i., melyen tul már a hivatott tehetsé­
geknek a megfelelő munkakörttői való elvonása 
kezdődik. 

J o r d á n Károly úrban is kissé több van a 
megtűrhető szerénységnél és azért bizony mi egy 
kicsit kibolygatjuk az elzárkódás homályából, hadd 
süssön rá is végre a megérdemelt közelismerés me 
leg sugara. 

Hogy különben mit tud végezni egy jóravaló 
s z e r é n y papocska is, ha hiven ós lelkesedéssel 
csüng pályáján, azt megczáfolhatlan tényekkel tárja 
élőnkbe Szaniszló hat évi története, mely csak szé 
pet, jót ós magasztost tudott följegyezni derék fiatal 
plébánosának papi működéséről. 

Milyen állapotokat vett át Szaniszlón az egé­
szen fiatalon oda rendelt plébános! Minő elhanya­
golt, roskatag állapotban volt a düledező, rongyos 
paplak, a templom, az iskola ós tanitólak. — Már e 
külső miseria lehangolólag, sőt vísszariasztólag 
hathatott a fiatal pap kedélyére, ki előazör lépett ki 
lelkészi teendőinek mezejére. Hát még az az eldur­
vulás, mondani lehetne demóralisatio, melyet a 
hivek között a plébániájukkal folyt viszálykodás 
folytán talált. A nép fel volt lázadva papja ellen s a 
papi tekintélyt, a hol tehette, sárba tiporta. Lehet 
képzelni, hogy az ily szellemtől saturalt nép, mi­
lyen görbe szemmel nézte az uj plébánost is. — 
Bizony nem is volt könnyű a dolga. Nagyon fel volt 
dúlva, gyommal, burjánnal ellepve az Ur szőlője itt, 
ahol meg kellett kezdenie munkálkodását. 

Nem hiszszük, hogy pillanatra ijedten meg ne 
rettent volna szive, midőn ez anyagi és erkölcsi 
romok közé lépett. 

De a sziv bátor volt, a legnemesebb intentiók 
által lelkesítve s merészen hozzá fogott a nagy 
munkához. 

Káplánsága alatt megtakarított pénzecskéjé-
jéből a megrongált papiakot annyira helyreállította, 
hogy némileg lakhatóvá váljék. Első gondja volt 
természetesen rendezni a legelhanyagoltabb álla-, 

*) E derék plébános bokros erdőméit méltányló 
sorokat több tisztelőjének kéregére a „ M a g y a r Ko-I 
r o n a " ez. fővárosi lapból vettük át. " S z e r k . ' 

ték s helyreállítani az annyira hiányzó békességet 
és egyetértést. 

És a mit senki sem remélt volna, a fiatal 
lelkésznek mindez a legrövidebb idő alatt sikerült. 
Alig tartott néhány szent beszédet, egyik megköve­
sült szivü lakó elébe álott e szavakkal: „ha a t. ur 
igy beszél mi nekünk, utoljára mi is megtérünk." 
Es ugy történt. Öt hónap sem telt bele, midőn az 
előd egyik legnagyobb ellenfele 100 forintot nyúj­
tott át a derék fiatal lelkésznek azzal a kéréssel, 
hogy azon a t e m p l o m s z á m á r a k é t szép 
z á s z l ó t s z e r e z z e n . 

Amint e néhány rövid hó alatt sikerült a 
hivők jobb szellemét uj éietre serkenteni, gondját; 
a merőben elhanyagolt iskolára fordította. Abban 
nem volt egy használható pad sem. Sietett tehát, 
hogy még a tanév beállása előtt a tanterem oly 
állapotba hozassák, hogy a gyermekeket s tanítót 
befogadhassa. Ez sikerült. A derék, fiatal plébános 
figyelme mindenre kiterjedt. A vallás-erkölcsös 
nevelés mellett főgondját a nép magyarosítására 
fordította. Ily szellemben hozzáfogott a tanitóval 
szorgalmas segédkezése mellett a tanításhoz- Rövid 
idő alatt oly kitűnő siker koronázta fáradalmaikat, 
hogy midőn 1879-ben Szatmármegye tudós püs­
pöke bérmautját téve, Szaniszlót is meglá'ogatta, 
az iskolában megejtett vizsgálat anöyira kinyerte 
megelégedését, hogy az időközben elhunyt derék 
tanítót, kitüntető elismerés mellett, 50 forinttal 
jutalmazta meg. Ez oly kitüntetés, minőt a kerület­
nek egy iskolája sem mutathatott fel. — A köteles-
séghü buzgalom, a legnemesebb intentiókban gazdag 
szellem, a mit Jordán Károly plébános ur magával 
vitt Szaniszlóra, a lankadó erőt mindenkiben fel­
frissítette és ugy anyagi, mint erkölcsi támogatásá­
nak hathatós segélye mellett a parlagon hagyott 
talaj újból visszanyerte termő erejét s ugy az 
egyház, mint a magyar nemzet érdekében a leg­
nemesebb gyümölcsökkel ajándékozta meg a haza­
fias közjót. 

Jordán Károly erélyes fellépésével csakhamar 
rendbehozta a templom-pénztár ügyeit, sok után­
járással felmentette mintegy évi 60 forintra rugó 
olyan megadóztatástól, melyet nem tartozott fizetni 
a templom. De senki sem járván utána a dolognak, 
éveken át terhelték vele a különben is szűken ellá­
tott pénztárt. 

Az üres pénztár, melyet át vett, képzelhető, 
miüő aggodalmakkal töltötte el a fiatal lelkész 
keblét, midőn annyi tenni, javitni, épitni és besze­
rezni való volt. De ettől sem ijedt meg. A legna­
gyobb erélylyel vitte keresztül, mint már előbb 
említők, a rendezést és ebben is a jó Isten annyira 
megjutalmazta kitartó fáradozásait, hogy a napi 
kiadások és mellózhetlen beszerzések több száz 
forintra tehető költsége mellett a múlt évben a 
templom-pénztárából 1700 forintot fordíthatott a 
templom b e l s ő f e l d í s z í t é s é r e . 

A hivek, látván derék plébánosuk fáradhatlan 
tevékenységét parochiájának emelésében, a nagy 
anyagi áldozatot, melyet ez irányban saját megszo­
rításával hozott, maguk is felbuzdultak s szeretett 
lelkészük felhívására egy igen szép csillárral s 
egyéb értékes tárgyakkal gazdagították a temp­
lomot. 

A legterhesebb feladat volt az omladozásnak 
indult épületek rendbehozatala. Csaknem ugy uézett 
ki Szaniszló e részben, mintha egy kis tatárjárás 
hagyta volna vissza nyomait. A templom, az iskola, 
a plebánosi és tanítói lak, a temetői kápolna, a 
gazdasági épület inkább ruinákhoz, mint lakható és 
használható épületekhez hasonlitottak. 

Először is a teljes összedőléshez közelálló te­
metői kápolna kijavításához fogott. Uj tornyot, uj 
fedelet, uj mennyezetet kapott s a körülötte levő 
statiokkaí együtt szépen Ízléssel és csínnal helyre­
állíttatott. 

A legszomorúbb állapotban a tanitói lak volt. 
A szegény tanítónak nem volt egy tisztességes 
szobája, hova vihar.és eső ellen meghúzódhassák. A 
derék plébános futott, fáradozott, lelkesítette a 
híveket, míg nagy nehezen össze lehetett hozni a 
kijavításra szükséges költség egy részét. A többit 
a templomi pénztárnál eszközölt megtakarításokból 
kellett a főpásztor kegyes jóváhagyása mellet pó­
tolni. — És im, ma már egy igen kényelmes, több 
szobára terjedő, minden mellékhelyiségekkel, pado­
zattal, szép nagy ablakokkal és ajtókkal ellátott 
tanitólak díszíti Szaniszlót. 

Legtöbb gondot okozott a derék plébánosnak 
a templom és a plébános lakának helyreállítása. Ez 
nagy költséggel járt. Közbejött a kegyúrnak, gróf 
Károlyi Györgynek elhalálozása, az örökösödési ügy 
lebonyolításáig természetesen nem történhetett 
intézkedés. De a mint ez bekövetkezett, Jordán 
Károly plébános ur sietett fel az uj kegyúrhoz, 
kitől szerencsés volt ígéretet nyerni, hogy a plébá­
niai épületeket s a templomot restauráltatni fogja, 
ígéretét meg is tartotta. 

1883-ban helyreállíttatott a templom, a papi 
lak szépen, csinosan, mondani lehetne pompásan. 
— Hogy a derék plébános saját magáéból mennyi 
anyagi áldozattal járult a kiadásokhoz, azt min­
denki elképzelheti, a ki Szaniszlóban megfordul s 
látja, hogy a régi, ronda telep helyén ma oly díszes. 
plébánia emelkedik, mely ritkítja párját az egész 
országban. Egy kis park lombjai közül kacsint­
gatnak felénk a tisztaságtól csillogó, izlésteljesen 
díszített épületek. Pedig a park helyén pár év előtt 
csak felturkált talaj, durva szemét s gödör boszau-
totta a jobbhoz szokott szemet. Jordán plébános 
saját költségén egy kis paradicsomot varázsolt 
helyébe, mely díszesen rendezett facsoportozataival, 
virágágyaival, műbecsü szobrocskáival a legkelle­
mesebben lepi meg a szemlélőt. 

Mindezt csak nagy és nehéz küzdelmekkel, 
lankadatlan kitartással s az ügy iránti elfolythatlnn 
lelkesedéssel lehetett rövid hat év alatt keresztül 
vinni. Talán nem is sikerülhetett volna, ha J o r-
dán Károly papi erényei mellett nem díszítik oly 
tehetségek, melyek fölöslegessé tették a szükséges 
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költekezések nagy részét, Jordán nemcsak jeles 
hitszónok és kitűnő pap minden tekintetben, hanem 
mérnök, építőmester, mükertész stb. egy személy­
ben, ért a szobrászathoz, a festészethez és ha a 
teljesített napimunka után kis szórakozást óhajt, 
zongorájához ül s mint teljesen kiművelt, kitűnő 
zenész oly szép és magasztos stylusu ábrándokkal 
gyönyörködteti környezetét, hogy sok professiona-
tös virluoz nagyon megköszönné, ha egy kicsit köl­
csön vehetne tehetségéből és ügyességéből. 

Magas műveltsége, tudományos képzettsége, 
szelid lelkülete és törhetlen buzgó erélye, egyháza 
és hazája iránti kötelmeinek teljesítésében érde­
messé teszik, hogy azok közé sorozzuk, kikre sze­
retett egyházunk és hazánk érdekeinek szolgálatá­
ban magasabb hívást vár. 

V e g y e s , 
— S&ines és fekete selyem Grenadi 

nes 95 kr. méterenkint 8 frt 70 kiig (10 különböző 
minőségben) házhoz küld egyes ruhákra és egész 
vég számra vámmentesen a G. Henneberg (királyi 
udvari szállító) selyem gyári raktára Zürichben 
Minták azonnal. Levelek portója 10 krba kerül 
Schweiczban, 

— /i nökhöa! Már többször hallottunk 
panaszkodni asszonyokat s leányokat, hogy eme 
vagy ama szer használata után, melyet ajánlottak 
nekik, a helyett, hogy bajuk javult volna, az csak 
rosszabodott s fájdalmaik szaporodtak. Ép ezért 
figyelmeztetünk mindenkit, kiknek hashajtó szê  
rekre van szükségök, hogy erős, hashajtó sókat, 
vizeket, labdacsokat, keverékeket ne használjanak* 
hanem csakis a legfőbb orvosi tekintélyek által 
kellemesen és biztosan ható szerül, ajánlott Brandt 
R. gyógyszerész készítette svájczi labdacsokkal 
éljenek, melyek 70 krért dobozonkint kaphatók a 
gyógyszertárakban. 

— Minden háztartásnál neíkü 
liixhetlen ax Jindel J.-féle tengertuli 
por a leghatásosabb szer mindennemű rovar gyöke 
res kiirtására. Az kiirt bolhát, poloskát, avábbogarat, 
inuszkaférget, hangyát, rinyát és tetüt egyáltalában 
mindennemű rovart oly gyorsasággal és biztosság­
gal, hogy a létezett rovaroknak még nyoma sem 
marad fen. — Különösen ajánlatos minden lakosz­
tály, konyhák, istállók és kerteknek, tehát szál* 
loda és v e n d é g l ő - t u l a j d o n o s o k n a k , föld-
b i r t o k o s o k n a k , egyátalában minden embernek 
nélkülözhetlen. — Az a l k a l m a z á s e g y s z e r ű , 
a z e r e d m é n y b i z t o s ; a legyek kiirtásánál a 
lakosztályok 10 perezre bezáratnak és azok felülről 
lefelé a porral jól behintetnek. A szárnyasok és 
azok istállói férgeinek megse'ramitésnél, ugy az 
utolsó mint a szárnyasok jól beporoztatnak és egy 
óráig betakarva maradnak, az e r e d m é n y meg­
l e p ő . — Körülményes felvilágosítást a leírások 
adnak, melyek kívánatra készséggel adatnak díj­
mentesen. 

Különféle. 
—• Olcsó gyógyszer. Gyomorbetegek 

nek a valódi Mol l -ae id l i t z p o r , mint hathatós 
gyógyszer ajánltatik, mely csekély költség mellett 
legjobb gyógyeredményt vonja maga után. — Egy 
doboz ára használati utasítással együtt 1 frt. o. é, 
— A vidék gyógyszertáraiban világosan Moll-ké-
szitményét védjegyével és aláírásával kérjék. — 
Debreczenben Dr. Rothscnek V. E. és Tamássy K. 
gyógyszertáraiban kapható. 

— A „Magyar Háziasszony,11 Az e 
czim alatt Budapesten megjelenő háztartási, gaz­
dasági és szépirodalmi hetilapnak, mely a magya r 
g a z d a s s z o n y o k o r s z á g o s e g y l e t é n e k 
h i v a t a l o s k ö z l ö n y e , — előfizetési ára egy 
évre 6 frt, fél évre, 3 frt, negyed évre 1 frt 50 kr. 
Előfizethetni legezélszerübbeu postautalvány által 
a „Magyar Háziaszony" kiadóhivatalához Buda­
pesten, váczi körút 20. — Mutatványszámok ingyen 
küldetnek mindazoknak, kik a kiadóhivatalhoz 
ezekért — legczélazerübben levelező lappal •»— 
fordulnak. A legujabbi szám következő változatos 
tartalommal jelent meg: A magyar háziasszonyok 
hoz. — A gyermek és pénz. Szalmás Iréntől. — A 
hus eltartásáról és főzéséről. Virág Jáuosné sz. 
Illésfalvy Vilmától. — Egészégügy, A csecsemők 
mesterséges táplálásáról. Dr. Baloghtól, — Kony-
hászat. A konyha berendezése. — Heti étlap. Ho­
gyan főzzünk, süssünk? — Hasznos tudnivalók. — 
B'ölhívás a magyar hölgyekhez. Richnovszky Her-
mintől. — Különfélék. —- Irodalom és művészet. 
— Szinház és zene. — Gondolatok. — Eljegyzések. 
— Esküvők. '— Kérdések. — Feleletek. — Ponto­
zott talány. Schleitheimi Keller Róbertnétől. — 
Szótalány. Városy Mihály tói. — Betürejtvény. Odorj 
Gizellától. — Megfejtések. — Heti naptár. — 
Szerkesztői üzenetek. — Kiadóhivatal postája. — 
Hirdetések. — Tárcza : Első látásra.. .Költemény. 
Ács Gézától. ~- Ki a vivát? Választási krónika. 
Koboldtól. — Napolen életéből. Történeti apróság. 
— A krinolin története. Műveltség- és erkölcstör­
téneti rajz. Beniczky K. Irmától. ! 

— A nM£épes Családi Zápok" S9, 
számának tartalma ; Egy titokzatos bűn­
eset; elbeszélés, irta Madarassy László. (Vége.) — 
Gondolatok. — Múzsámhoz; költemény Szomory 
Károlytól. — Bőszári Nepumok kalandjai; vig el­
beszélés, irta Perényi Kálmán. (Vége) A fürdő 
római nő; irta Baziliades. —• A kis hamis; irta Sz. 
L. — Liszt és Chopin; közli Büchler Regina.-— 
Az utolsó Helviotte leány; elbeszélés, irta Kovács 
Laura. (Folyt. kÖY) — Heti tárcza. — A fővárosi 
választások; irta Don Rivadavia. — A gyémánt 
ékszer; Guy de Maupassant után : Reieh Soma. — 
K é p m a g y a r á z a t. — M i n d e n f é l e . — Ké­
p e i n k : Blaha Luiza, Hegyi Aranka, Pálmai Ilka. 
— A hazatérés. — Készülődés az urnapi körme­
netre egy római zárdában. — M e l l é k l e t : A 
„Hellén vagy egy óv" czimü regény 193—208 oldala. 
— A b o r í t é k o n : Heti naptár. — Sakk-talány. 

— Mágikus pontrejtvény. — Szótag-talány. — 
Talányok megfejtése. — Megfejtők névsora. — 
Kérdések. — Feleletek, — A kis lutri húzásai. 
— Hirdetések. — Előfizethetni : Méhner Vilmosnál, 
Budapest IV, ker. papnövelde-utcza 8. szára. Egész 
évre 6 frt, fél évre 3 frt, negyedévre 50 krajezár. 

Szerkesztői üzenet. 
— Szatmári K. B i k s z á d . A lap megy. 

Az ígéretre már e héten számolok. 
—'• A „Miskolc* és Widékeu ez. lap­

szerkesztőjének Wsklcz . Hogy ön n forrós megnevezése 
nélkül átvette E. Mi k es R ó z a úrnőnek lapunk számára 
irt költeményét és az Abonyi Gy. „Kaland* ez. tározóját, 
oz még transit. De, hogy ön oclaltigygyeszsze a „Kaland" 
OK. tárcza élőjére, hogy azt a „M i s k o I c % é s V i d ó k e 
s z á m á r a i r t a : A b o n y i G y u l a " ez már egy kissé 
túlmegy az irodalmi tisztesség határain, miután a hivatolt 
lárczát t. barátunk A. Gy, kizárólag a „D.-N.-V. Értosilö 
számára irta s az csakis lapunkban látott e l ő s z ö r nap 
világot. 

— €f. Jf. ö nagyságának B é c s . A szives ígére­
tet kérjük és elvárjuk. A tárcza lehetőleg csak e g y 
számra terjedjen. 

— €il, <§>, II1 y b n. Heti lap*lévén, c % \ k k s o r o-
z a t o t csak kiváló fontosságú tárgyról közölhetünk. A 
beküldőit csikk pedig hosszabb czikksorozat megkezdé­
sére enged következtetni s így mig a többi czikket nem 
olvassuk, addig ennek közlését nem kezdhettük meg. 

Felelős szerkesztő: Vóth Jjászlá* 
Főmunkatárs : Sípos Sitt Unt. 

Kiadótulajdonos : Xíchermaw fM. 

NYMMéTTÉM. 

DVKALMÁR BARNABÁS 
orvos-, sebész-, szemész- ós szülész-tudor, 

n ő g y ó g y á s z , 
Hatvan-utcza 1097-dik szám alatt 

ö z v e g y B A L Á Z S I N É h á z á b a n . 
R e n d e l : 

hétfon, szerdán és pénteken, 
"d. e. 11—12-ig férfi-, 
d. u. 2—3-ig nő-betegeknek, 

szombaton d.u. 2-3-ig szegényeknek ingyen. 

Holvay Gyula Pebreczenben. 

Pályázati hirdetés. 
Holvay Gyula központi varrógéprahtárá-

ban egy gépészi állomás betöltendő. Felszólít-
tatnak szakemberek, kik a varrógépekbeni be­
tanításban és igazításban kellő jártassággal 
bírnak és e minőségben már működtek, ajánla­
tukat személyesen vagy írásban f. é. Augusztus 
hó l-ig beadni szíveskedjenek. 

HOLVAY GYULA 
a központi varrdgépraktár tulajdonosa. 

Ugyanott egy jó házból való gyakornok a 
rövidáru üzletben felvétetik. 

TUDÓSÍTÁS. 
Jelen soraim által tiszteletteljesen tudósí­

tom a t. ez. közönséget, hogy a helybeli piaezon 
megboldogult férjem Swoboda József czége 
alatt 23 év óta fennállott játék-, nórinbergi- és 
kalapáru üzletemet a mai kapón 

I t e i i l é te msmmfc 
— ki azt saját számlájára tovább vezeti — 
eladtam. 

A midőn az üzleti térről visszavonulok s 
czégemet megszüntetem; nem mulaszthatom el 
azon nagybecsű bizalomért, melyben oly hosszú 
időn át részesültem, őszinte köszönetemet nyil­
vánítani. 

Debreezen, 1884. július 12. 
Kiváló tisztelettel 

özv. Swoboda Józsefné. 
Orvosi tekintélyek álta! 

vese, hugydara, köszvény és hólyag lmu-
ta lmak ellen, továbbá a lógző és emésztési 

szervek hurutos bánta lmainál rendelve. 

Salvator 
—- égvónyes vasmentes savanyúvíz —— 

szénsavdús, 111 h i U m tartalmú forrás. 
Borral használva Igen kellemes íitütö Halt szolgáltat. 
Kapható ásvönyvlz-keroskedősokbon s logtöbb gyógyszertárban. 

A S a l v a t o r - f o r r á s igazga tóságra Eper jesen . 
B u d a p e s t e n f ő r a k t á r JÉDiESKUTY I«. á r n á l . 

Debreczenben egyedül a NE W-YORKI 
SINGER-TÁRSULAT vezérügynöke 

N E I D L I N G E E G.-nél 
Piacz-u tcza 2145. sz. kaphatók. 

Más nevű varrógépkereskedőknek, hely­
ben vagy máshol Magyarországon, az eredeti 
Singer varrógépek elárusitás végett n e m adat­
nak ; s mások által a S inger n é v visszaélésé­
vel kereskedésbe hozott gépek csak u t á n z o t t 
német vagy bécsi gyártmányokj s nem eredetiek. 

Fióküzletek: Nag)várad, Szatmár, Nyí­
regyháza, Szolnok. (144.) 16 — 20. 

NESTLÉ HENRI 
gyermek tápláló lisztje 

teljes tápszer csecsemők és gyenge gyermekeknek. 
H p̂?"* SSgy dobóz 90 krajezár* " ^ ^ 

ÍSTagy é r d e m oklevél . 
Különböző ^jLn *$ K i v á l ó 

kiállít á - ^ ^ ^ A ^ g orvostu-

arany- ^ ^ p p m Mzonyit-
érmek.*^ P ványai. 

G y á r i j e g y . 
Nestlé Henri-féle 

_ tömöritett tej. _ 
W E % y dLolboz 5 0 k r . ~3WE 

Főraktárnok Osztrák-Magyarország r é szé re F.BERLYAK, 
Bécs I, Naglergasse i . 

Bécs és a vidék minden gyógytárában kapható. 
F ő r a k t á r D e b r e c z e n b e n : 

GERÉBY FÜLÖPNÉL, 
Dr. Rotschnek V. Emil, Göltl Nándor, Tamássy Károly 
gyógyszerészeknél és Varga Lajos kereskedésében. — 
Továbbá kapható *. Magyarország összes gyógyszertá­
raiban. _ _ (293.X2—8^ 

Tetemesen leszállított olcsó áron ajánl 
J O H K S Í O J F és rJP£*JFf&sm,\ 

satin, creíon, barege és többféle ruhaszöveteket. 

I Magyarországnak legnevezetesebb és leg-
szénsavdusabb ásványvize, a gyomor-
idegrendszer-bántalmaknál ki­
tűnő gyógyszerül szolgáló, 
borral vegyitve a leg­
kellemesebb italt 
nyújtó 

kapható 
Magyarország min­

den nagyobb kereskedő 
seben, gyógyszertárában, 

valamint a vendéglőkben is. -
Megrendelhető nagyban és kicsiny­

ben fff iarsalbo HLáro ly munkácsi 
uradalmi ásváoyvizbérlőnél Nyíregyházán. 

(262.) 6—10. 

Férfi, gyengeségekfmegron 
rongált idegzet, 

titkos ifjúkori vétkek és kicsapongások. 

Dr. Wrun-féle 

(peru növényekből készítve ) 

Egyedül csak a peruin-por 
alkalmas a n e m z ő és s z ü l ő szervek mindennemű 
gyengeségeinek elhárítására, s igy a férfiaknál a 
tehetetlenség (férfiú gyengeségek) s a nőknél a 
inagtalanság eltávolítására. Nem külömben pó-
tolhatlaa gyógyszer az idegrendszer minden bántal­
mainál. A nedv, és a vesztések által előidézett el­
erőtlenedéseknél, s nevezetesen a kicsapongások, 
önfertőzés és az éjjeli magömlések, (mint a tehetet­
lenség egyedüli okozója) által előidézett férfiúi 
gyengeségi állapotoknál, valamint a kéz, és lábak 
ideges reszketésénél, az által oly szer vau nyújtva, 
mely által az elraaradhatlan eredmény okvetlen 
elérhetik. (502)26—?. 

Minden a fent elősorolt betegségeknél, egyet­
len szer sincs oly alkalmas mint a Dr. Wrun Peruin­
pora. Árthatlanságáért jótálluDk. 

Egy adag ára használati utasítással 1 trt 80 
kr. Kapható Debreczanben : Dr. Rothscnek V. Emil 
gyógyszertárában, Bécsben: Gischner A. oki. gyógy­
szerésznél II. ker. Keiser Józsefz str, 14. 

Tisztelettel értesítjük a nagyérdemű közön­
séget, hogy helyben 

Kisvárad-utcza 2095-dik 
szám alatt egy 

G A Z D A S Á G I 

GÉPRAKTÁRT 
á l l í t o t t u n k fel, 

melybea mindennemű g a z d a s á g i g é p e k , u. m. : cséplö-gópek, gőz, járgány 
vagy kézi erővel való hajtásra, ros ták , t r i e u r ö k (konkolyozók), szecskavágók , 
répavágók , d a r á l ó k és morzsolok, ekék , b o r o n á k és ve tögépek eredeti gyári 
áron kaphatók. 

Az elsőrendű bel- és külföldi gyárakkal létesített összeköttetéseink azon 
előnyös helyzetbe juttatnak bennünket, hogy bármily gyártmányú gazdasági gépet 
eredeti gyári áron adhatunk, e mellett igyekezetünk főképen oda leend irányulva, 
hogy legjobb minőségű áruk pontos szállítása által a t. vevők bizalmát megnyerjük. 

A t. gazdaközönség becses pártfogását kérve, maradunk 
teljes tisztelettel 

0 3 R . 3 M : Ó S Ó S T Á R S A 
(310 . ) !—? Kisvárad-utcza 2095. szám. 

i 

Ajánlom jutányos árak mellett következő idényezikkeimet u. m.: 
le j2£joiyib i i i i i x ő s o g l i 

gépfeenő olaj sa*5 
zsineget minden vastagságban, 

gombolyi tva és zsákok kötözéséhez különösen alkal­
m a s 6 5 cent iméter hosszú szálakra felvágva. 

K3oarg,sbaaa.©3Q.ti ^ ^ ^ a x ' o s g L ' f c 
befőttes üvegek légmeuteB bekötözésére; továbbá fertőtlenitési szereket, csatornák és 

emésztő-gödrök szagtalanítására, nevezetesen: 
CAKBOLSAVAT folyadékban és jegeezekben, 

carbolmeszet, chlormeszet és vasgáliczoL 

/ • • • " 



DEBB.ECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

%vk±±±±±3t±±±±±±±±±± 
Előleges jelentés 

Van szerencsénk a nagyérdemű közönséggel tudatni, hogy 
hó e lején a helybel i p iaezon (piaeztér) 

BiiiDfiiiiiEAiinf H Á Z B A N 
a NAGY AMÁLIA volt üzlethelyiségében egy 

4S 

® 

RÖVIDÁRU-ÜZLETET 
{ nyitunk. 
\ Melyre a midőn is a tisztelt közönség becses figyelmét fölhívjuk 

maradtunk kiváló tisztelettel 

»v ) 2 _ , LENGYEL ÉS JÜRI1VITS. 

KERTI VASKERÍTÉSEKET, 
THtÁtiiOT l l l l l f É l l l l f TASBéft, 

CSATORNA ROSTÉLTZATOKAT, . 
MINDENNEMŰ ÖNTVÉNYEKET, 

EMELŐGÉPEKET, 
SZIVATTYÚKAT, 

tusi fecskendőket, sseszfősde berendezéseket 
a legjobb kivitel mellett jutányos árban ajánl a 

K i t A M M D I VAS&YÁR. 
Az öntvények és gépek megtekinthetők és megrendelhetők BAtTER és 

Társánál Debreczenben, Péterfia-utcza 8 5 3 . szám alatt . A szi­
vattyúknak és kerti kerítéseknek felállítását a nevezett czég teljesiti. 

Á r j e g y z é k k í v á n a t r a b é r m e n t v e m e l k ü l d e t i k . 
(281.) 3 - 6 . 

ÍXXXXXXXXXXXXXXXXXjXXXXXXXXXXXXXXXXX^ 
Uj arany, ezüst, ékszer és óra-üzlet, ldstemplom bazár-épület 7. szám. 

a 

< 

Van szerenezém a nagyérdemű közönség szíves tudomására hozni, miszerint helyben e folyó évi Június hóban 
a kistemplom bazár-épület 7. számú bolt helyiségben saját nevem alatt egy jól rendezett 

ARANY, EZÜST, ÉKSZER ÉS ÓRA-RAKTÁRT nyitottam. 
Támaszkodva e térenni szakképzettségemre, melyet számos éveken át hazánk és Európa nagyobb városaiban 

különösen P a r i s e l s ő r a n g ú éksze r -gyá ra iban szerezni szerencsés valék, — mennyiben az üzletem szellemé­
hez tartozó iparral is foglalkozok, azon kellemes helyzetbe jutottam, hogy minden e szakmához tartozó ékszer áruk a 
legújabb divat után készülvék;— valamint mindennemű megrendeléseket helyben teljesíthetek, s azokat gyorsan a 
olcsóbb árakban szolgálhatom ki. — Ezzel kapcsolatban bátorkodom különös figyelmébe ajánlani, a legművésziesebb 
kidolgozású m e l l t ö k e t és fülönfüggőket, férfi- s női-gyűrüket , karpereczeket , medail lonokat, 
h o s s z ü - s rövid-lánczokat. stb. stb. Továbbá : a legkitűnőbb szerkezetű férfi s női arany, ezüst remontoir 
ó r á k a t — egy évi jótállás mellett. — Úgyszintén szép választékban'található: ezüst gyertyatartók, cziikor-
dobozok, kenyér-kosarak, gyümölcs- tá lak, asztal i ezüst evőeszközök, stb. stb. 

Mindenuemü tárgyak törvényes próbával vannak ellátva, — régi divatú ékszerek újjá alakítását kijavítását, 
egyszerű betűk és díszes monogrammok vésését vagy készítését a legjutányosabb árak mellett gyorsan teljesítek. 

Régi aranyat és ezüstöt a legmagasabb árban megvásárolok. 
/ Tisztelettel pártfogásért esd 

(298.) 1 - 1 2 . tSími&MJL&m'M. ^M-y«irpö'3F r"* 

Behreczen, kistemplom bamr»épülel 7-dik szám alatt 

Mária- celli 

gyoiiior-cseppek, 
jeles hatású gyógyszer a gyomor mioden 

bántalmai ellen, 
és felülmúlhatatlan az étvágy 
hiány, gyomorgyengeség', rosz-

. szagII lehelet, szelek, savanyu 
I íelbüfögréSjkólika, gyomorhumt, 
£ gyomorégés, hűgyköképzödés, 
I túlságos nyálkaképzcdés, sár-
fgaság, undor és hányás, főfájás 
I (ha az a gyomorból ered)^ gyo-
Imorgörcs. székszorulat, a gyo-
gjmornnk tniterbeksége étel eg 
füal által, giliszta, lép- és máj-
* betegség, aranyeres bántalmak 
* glleu. 

^C^ Egy üvegcse ára használati utasítással 
együtt 35 kr. 

Kapható: Bebr<>cstenben%dr.Mot$ch-
nek W. Emil, GfMtl N. és ffihatovit* 
István gyógyszertárában, Nagyváradon: 
az „irgalmas testvérek" gyógytárábau, Janky 
Antal fűszer-üzletében, valamint az osztrák­
raagyar birodalom minden nagyobb gyógyszer­
tárában és kereskedésében. 
Központi szétküldési raktár nagyban és kicsinyben 

Brady Károly 
„az őrangyalhoz" cziinzett gyógyszertárában. 

(472)37—52. Kreuazi érben, Morvaországban. 

JLucfel *F. Memgertuli pora 
felülmulhatlan minden rovar gyökeres kiirtására u. m.: 

poloska, bolha, svábbogár, muszkaféreg, hangya, rinya és tetű. stb. 

93 

fisa 
Különféle rovarok ellen. 

i W 

^ 8 0 

I s t á l l ó k n a k . Vendéglőknek. Szárnyas helyiségeknek. 
Baktár Debreczenben: Geréby Fülöp kereskedésében és dr. Rotschnek W. Emil gyógyszertárában. 

Ára Mdogszelenczékben 20, 40, 60 és 80 kr, 1 írt, 1 frt 50 kr, 2 frt, 5 frt, 1 ko. 5 írt, e g y p o r f e o s k e n d e z ő 3 0 I t r . 

Debreczen, 1884. Nyomatott a város könyvnyomdájában. — 811. ez. 



Melléklet a „Debreczcn-lVagyvárafli Értesítő" 28-diK számához. 

adatik. 

LINKESOH SAMU özv. 
vasüzlete Eperjesen. 

Ajánlja szolid szerkezetű és díszes kiállítású 

KRAKKÓI CSERÉPKÁLYHÁIT 
fa- és kőszénfűtésre; kanda l ló - és t a k a r é k - k o n y h á k a t ; 
melyek berendezésűiül él fogva mint tüz i -anyag meg taka ­
r í tók á l ta lános közkedve l t s égnek ö rvendnek . 

K é p v i s e l ő s é g D E B R E C Z E N B E N 
T i a s s c a i i y i t z l i y E n d r e üveg- és porezeiián-
űzletébeu, a hol megrendelés végett képes árjegyzékek sőt 
részben természetbeni minta-kályhák is, — a nagyérdemű 
közönség rendelkezésére állanak és felvilágosítás mindenről 

(237) 8 - 2 6 . 

zi |>-j 
JELENTÉS. 

Tisztelettel jelentem, hogy üzletemet 

a czegléd-utczai magy. kir. kincstár épületében, 
B o s z n a y czég 'g-e l s z e m b e n l é v ő s z e g l e t h e l y i s é g - b e , 

DUSÁN BERENDEZVE, 
h e l y e z t e m át. 

Főtörekvésem leend a n. é. közönség bizalmát, ugy mint eddig továbbra is 
kiérdemelni. Kiváló tisztelettel 

1271 B a u m Î JüLJissa, f27| 

A bécsi 1883. évi gyógyszerészi kiállításon ezüst érmet nyert. 

MMMXXXJ€MXXMXXXKXXXXXXMXXXXXXXXXKKXX5 

DEBRECZENBEN, 
Péterfia-utcza 853. szám alatt 

a g r é j p e s a J C X l O l á C rendezve lévén, felhívjak a tisztelt gazda közönséget 
annak megtekintésére s egyúttal figyelmébe ajánljuk a tisztelt gazda közönségnek : 

Belföldi és eredeti amerikai szénagereblyéket. 
Konkolyozókat 33 írttól felfelé. 
Rostaiemezeket 
Cséplöké§zleteket. 
Kertifecskendöket 32 írttól felfelé. 
A szoboszlai ekeverseny alkalmával 1-sö dijat nyert 

Ü kettős és hármas ekéket és egyéb 

g gazdasági gépeket. 
| | Á r j e g y z é k k í v á n a t r a b é r m e n t v e m e g k ü l d e t i k . 
ö (279.) 4 - 6 . 

h a z á n k e g y i k l e g s z é n s a v d u s a b b 

s -A.'V.A. isr ír TJ sr i z is 
kitűnő szolgálatot tesz főleg az emésztési zavaroknál s a gyomornak az idegrendszer bántalmaírt 
alapuló bajaiban. Általában a viz mind azon kóroknál kiváló figyelmet érdemel, melyekben a 

szervi élet támogatása és az idegrendszer működésének fölfokozása kívánatos. 

Borral használva kiterjedi kedvelíségnek örvend. 
F r i s t ö l t é s b e n 

mindenkor kapható 

ÉDESKUTY L. 
magyar kir. udvari ásYánjrviz-szállitónál 

Úgyszintén minden gyógyszertárban, fiiszerkereskedésben és vendéglőben. 

iw 1,000.000 -*> 
Kempelen Imre fehérmegyei nagybirtokos tulajdonát képező mohai ,ÁGNES* savanyuviz-

forrás telepén 18853. november 15-én töltetett az 

e g y m i l l i o m o d i k p a l a c z k Ágnes-v iss 
mely annyiban képez nevezetesebb eseményt, amennyiben ezen eset Európában az első, mely alig három évi 

fennállása óta képes volt savanyuvizének ennyiro. élénk keresletet és közkedveltséget teremteni. 

| Raktár DEBRECZENBEN: C s a n a k J ó z s e f, G e r é b y Fü Iöp, RicklJ .Zelmos, V a r g a La jos 
A n d r é és S z a b ó uraknál. (234)4—12, i 

=9 
Van szerencsém a n. é. közönséget értesíteni, hogy helyben 

Czegléd-utczán, a városháza alatt, 
'a légi takarékpénztár tőszomszédságában, egy dúsan felszerelt 

&9tf f f a ! is §y@ta@l ®it§§ t i l t M 
nyitok. E szakmában nagyobb gyárakban szerzett ösmereteim és rendkívül kedvező 
összeköttetéseimnél fogva a legjobb minőségű 

u. m. női czipők 
férfi czipök 

^ női , férfi és g y e r m e k c z i p ö k e t ' __ _ 
minden alakban és minőségben 1 forint 25 krajczártól 7 forintig. 

3 20 
gyermek czipők 

& 

mely árak minden tekintetben a gyári áraknak megfelelnek. 
Miután minden egyes nálam vásárolt czikk minőségéért kezességet vállalok, kérem 

a n. é. közönség becses pártfogását, maradván teljes tisztelettel 
jB*jk.x*Js: O T T Ó 

(286) 4—26. Czegléd-utcza, a városház alatt, a régi takarékpénztár tőszomszédságában ix9 

aSiss^ssssssss^ 
legfelsőbb helyen engedélyezett 

B I Z T O S I T Ó - T A R S A S A.GK 
Vao szerencsém ezennel közhírré tenni, miszerint a „DUMA" b i z t o s í t ó ­

t á r s a s á g - debreczeni í'őügynökségét reám ruházta át. 
Az 1867-ik évben alapított „Duna" biztositó-társaság kezességi tőkéi részvény­

tőke és díjtartalékokban 3.467,984 forintot tesznek, a dijkötelezvények összege pedig 
2.863,506 forintot, tehát az összes kezességi tőke 7.331,490 forint. 

A „Duna" elfogad biztosításokat meghatározott dijab mellett: 
a) T í i % k á r o k e l l e n lakházak, gazdasági épületek és mezei terményekre, 

gyárakra, bútorok és házieszközökre, valamint árúraktárakra stb. 
b) J e g - l i á r e l l e n mindennemű mezei terményekre. 
c) S z á l l í t á s i k á r o k e l l e n tengeren és vasutakon. 
d) Az e m b e r é l e t é r e tőkéket és évi járadékokat különféle módoza­

tok szerint. 
Említendőnek vélem még, miszerint az előforduló károk pontosan vétetnek fel 

és gyorsan fizettetnek ki. 

(302) 1-12. 
Mayer Ferencz, 

f ő ü g y n ö k , p iacz , „B ika" épüle t . 

Mindeneket próbáljatok és a mi jó azt megtartsátok. 
Ezer meg ezerszer jónok bizonyult e's orvosi tekintélyek bizonyítványai e's magánosok által kitüntetettkészüléktk, 

JDr, Miller molia-szörpé, meglepő hatású köhögésnél, rekedaégnéi, nyakfájásnál, 
efnyálkasodásnál, kezdődő tüdöbajnál, átalában a légzési szervek minden affectipjánál. Tégelyekben gyerme­
kek e's felnőttek számára. Egy tégely 50 kr. 

&r. Miller praservutiv hnlxstrmwt görcsölt ellen, E balzsam kitűnő és 
ojánllatik gyomorfájdolmaiuiál és görcsöknél, gyomorhnrutoknál, felfúvódásoknál, hányásoknál, hasmené­
seknél kólikáknál csaknem azonnal használ. Továbbá ajánlható idült és kimerítő betegségeknél a mennyiben 
az emésztést lényegesen előmozdítja. E kitűnő szesznek különösén falu helyen egy háznál som szabadna 
hiányozni. Egy palacek ára 1 frt 50 kr., fél palaczk 80 kr, 

Miller tytiksxem-tapeisza,* csalhatatlan szer a tyúkszemek, szömöesing és fájdalmas 
börkeményedések ellen, ára 1 dobozban levő palaczknak használati utasítással és ecsettel együtt 60 kr. 

Tíz évvel ezelőtt bal talpamon egy keményedés képződött, mely minden kigondolható szírnek 
alkalmazása daczára mindegyre rosszabb lett. Miller tyukszemtapaszának 10 napos használata nlán, e kemé­
nyedés fölengedett ugy hogy körmömmel egy borsó nagyságú tyúkszemet vettem ki. E naptól kezdve a 
keményedés mindegyre jobban elenyészik, ugy hogy én mint hetvenkét éves aggastyán ismét fájdalom 
nélkül járhatok. Miller tyukszemtapaszát tehát saját tadasztalásomból mindenkinek őszintén ajánlhatom. 

1882. augusztus 23. Teleli falvai Karácson* sotisat. 
D e b r e c z e n b e n valódian kapható : Stenczinger K., André és Szabó füszerkereskedö uraknál. 

M i s k o 1 c z o n : dr. Rácz György, Szabó Gyula és Kurucz János gyógyszerész uraknál. N.-K á r o 1 y b a n : 
Kerekes Bertalan. N y í r e g y h á z á n : Ball a és Gusztáv, S z a t m á r o n Wallon H. füszerkereskedö nrakiiál. 
B u d a p e s t e n : ÉdesUuly L. m. k. udari ásvány-szállító. (48) 15—24. 

Árverési hirdetmény. 
Ezennel közhírré tétetik, miszerint a geszterédi birtokosság tulajdonát képező 

italmérési-jog a hozzá tartozó épület, és 19500/1(;0f) D öles hold szántófölddel együtt 1885 
április 24-kén kezdődő 3 egymás után következő évekre, e folyó év szeptember hó 14-kéa 
délután 3 órakor, a helyszínén tartandó árverés utján haszonbérbe adatik. 

Föltételek földesúri megbízott Mandel Józsefnél helyben megtekinthetők, ki az ár­
verés napján fölbontandó zártajánlatok elfogadására is meg van bizva. 

Az ajánlkozók 1 0 % bánatpénz letételére köteleztetnek. 
(289.) 3—3. 3M:a/3ti.c3.ol JTósssedT 

közbirtokossági megbízott. 



6 DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

jj» A t. építész urak és a n. é. közönség figyelmébe 
ISfl ^ a n szerencsénk a t. építész uraknak és a n. é. közönségnek nagyvárad-révi 
p | | saját mészgvárunkban égetett kitűnő minőségű 

m 
ajánlani, mely ugy kicsinyben mint nagyban 

H a legjutányosabb gyári áron 
p o a legpontosabb kiszolgáltatás mellett kapható. 

| | SOMODI és HIESCH. 
p f | Megrendelések eszközölhetők : N a g y c s a p ó - u t c z a I n c z é d i s z a p p a -
g f | | n o s b o l t j a m e l l e t t i r a k t á r u n k b a n , továbbá 

(288.) 3 - 6 . 

385. s zám. 

az „ I S T V Á N " g ő z m a l o m 
készítményeiről 

s a j á t r a k t á r á b a n . 
Á r a k a u s z t r i a i é r t é k b e n 

Kötelezettség és engedmény nélkül. 
Készpénz fizetés mellett. 

Ingyen zsákkal. 100 kiló 
A. B. Asztali dara nagyszemü 20.20 

8% 

9. 
10. 
11. 

szinte . 19.20 
Királyliszt 19.20 
Lánglidzt 18.60 
Montliszt 18.20 
Zsemlyeliszt különös . . . 17.40 

• . • • 1 6 80 
Fehér kenyérliszt 1-ső rendű . 15 80 

szinte 2-sod „ 15.40 
Közép kenyérliszt 1-ső rendű 14 60 

2 - . 14-
Barna kenyérliszt 1-ső „ 13 

„ , 2-od , 11.40 
Lábliszt 9.20 

Veres liszt 
Finom korpa zsákkal 5 60 

„ » „ zsáknélkül 5. 
12. Durvakorpa zsákkal 5.20 

v „ „ zsáknélkül 4.60 
Simán őrlött búzaliszt zsákkal 11 40 

ugyanaz n „ nélkül 10.80 
Csirke búza -
Dara és liszt 25 kilós zacskókban 100 kiló 

zacskóval együtt 60 krral drágább. 
Debreczen, 1884. Június. 24. 

A zsákok sulytartalma, — teljsuly tiszta-
sulyuak véve. 

A. B. G. 0—87a számig 25 és 85 kilo. 
10 11. 12 50 „ — , 
Sima liszt 75 n — „ 

A L E G J O B B 

CZÍGÁRETTA-PAPIR 

franczia gyártmány. 
C a w l e y és H e n r y - t ö l Pá r i z sban . 

Utánzásoktól mindenki óvatik. 
iJ A czigaretta-papir csak akkor valódi, V 
/V ha minden egyes lap J\ 
Í L E H O U B L O N bélyeggel és J 

\7° mindenik boríték az allant álló véd- *vi 
'X j°ggyel és aláivással el van látva. /< 

Fac-SImile de l'Etiquette 1T Ru* Béiaager i PARIS. 

Eladó, vagy társ kerestetik. 
Egy jó menetelü vidéki fűszer- s vegyes-ke­

reskedés 600—800 frtért azon Dal megszerezhető, 
esetleg egy tára, ki 800—1000 írttal rendelkezik 
(nőtlen ember) ez üzlethez azonnal elfogadtatik. 

Értesítést ad e lap kiadóhivatala. 

Cs.kir. osztrák í ^ f Német Alföldi g 
udv. szállítók. J f i B S I u d v . szállítók. J 

Alapí t ta to t t 1575. Alapí t ta tot t 1575. 

i mwmm hmm mu 
Hollandiának legnagyobb likör-gyárs 

| | /ftmgtevclambaii, fp 

Különlegességek : Curagae és Anisette^ 
kaphatók Ausztriának legelső üzleteiben. 

Fióií raktár : Ausztria-Magyarország részére : 
WIEN, I., Am Hof Nr. 3. 

&%T" Likőreink, az osztrák-magyar mo­
narchiának összes jóhi rü fűszer- ós osemege-
üaloteibon kaphatók. 1 * i 
§§ __ (488)20—24. ü 

Az összeget mindenki ózonnal visszakapja, a 
kinél a 

ROBORANTIUM 
( s z a k á i n ö v e s z t ő s ze r ) 

siker nélkül morad. Épen oly 
biztos hatású kopaszságnál, 
hajhullásnál, korpuképzödésnéi 
és a haj cmülésénél. Néhány­
szori bedörzsölésnél a siker 
biztosíttatik. Szétküldés 1 frt 
50 kros eredeti és 1 frtos pró­
ba-üvegekben Grolich. J . ál­
tal B r ü n b e n . A Roboran-
t ium főfájás és gyenge emlé­

kező-tehetségnél is a legjobb sikerrel használta­
tott, a mit a beérkezeti elismerő levelek iga­
zolnak. 

Kivonat elismerő levelekből: 
Azon roboranliója nekem kitűnő használatot tett. 

ECanselka Henr ik 29. sí,. Slaudingban Oszlr.-Sz. 
1882. 11/12. 

Az első üvng Roboranlium után kopasz helyein 
mtír ntánnövést észlelek. 

Unger Antal 1 116. Wonisdorfbun (Csehor­
szág) 1882. 5/8. 

A mánodik üveg Roborantium felhasználása 
után elegendő hajjal birni vélek, 

Donth Róber t . Wichauban, Starkeubach mel­
lett (.Csehország) 1882. 22/10. 
Egyedüli r«aktái* Debreczenbeu: Göltl 

Nándornál,gyógyszerésznél. N.-Várudon: Mol­
nár L. J. gyógyszerésznél, B u d a p e s t e n : Ne-
ruda Nándor, Ilatvani-utcza 10. A r a d . Jakobo-
vics J. fodrásznál , G y ö n g y ö s ö n : Mersils 
Nándor gyógyszerésznél. K a s s á n : Hegedűs 
Lajos, gyógyszerésznél, D l i s k ü l c z o a : Újházi 
Kálmán, gyógyszerésznél, N y í r e g y h á z á n : 
Korányi Imre, gyógyszerésznél. S z e g e d e n : 
Tóth Péter, Széobenyi-lér. 

NB. Ott szintén valódion ksphaló : 
K a t i f l e I l l í l x é , keleti szépítő szer, a test 
fehórséüét s teljességél idézi elő. Ara 85 kr. 
B S o u q u c t d e S o r a i l , zsebkendő-illatszer, 
az előkelő világ részére. Az illntszerek gyönge. 
Rendkívül elegáns fölékesitésénél fogva ünnepi 
ajándékokra igen alkalmatos. Ára 1 frt 50 kr. 
K á r p á t i s z á j v í z * mindennemű fogfájást 
gyökerecson gyógyító szer, mely a száj kelle­
metlen szagát eltáóolitja, s a sze'p fogak fentar-
tására és gondozására nélkülözhetlen. — Ára 
60 krajbzár. 

Használati utasítás, valamint hálnnyilatkozatok 
s egyéb bizonyítványok minden üveghez vannak 
csatolva. (126) 10 - 52. 

güVom saietl«l)jyés!| 

Kitünö valódi boreczet, 
valamint első rendű 

mindenféle U g o r K a - e c z e t e t legjutányosabban ajánl 

BALASSA KÁROLY 
(235) 8—15. első eczet- éd eczetlél-gyár Debreczenben, főtér a városházával szemben. 

DebrecLen! főpiacz, K ^ Ö ^ G y ^ h ^ h ^ ^ ^ ^ J ^ ^ ^ 

feladd 2 0 hek to l i t e r 1832 . évi és 
15 hek to l i t e r 1 8 8 3 . év i t e r m é s ű 
t i s z t á n k e z e l t é rme l l ék i b a k a r 
b o r ; h o l ? m e g m o n d j a i n t éze -

. t ü n k . (1812) 
|E 1 a d 6 e g y e g é s z e n uj 4 -es szá ­

m ú W e r t h e i m - f é l e p é n z s z e k -
I r é n y . (1801.) 
E l a d ó . Lakatos vagy kovácsnak való fúvó és 

egy asztalosnak való gyalupad. (1829.) 
|E 1 a d ó. Egy egész jó karban levő kézi-csép­

lőgép, 'egy szóró-rosta, egy dupla vasborona 
és egy szántó-eke. ^ (1830.) 

Ifiét szárazmalomhoz való kőpael9 
Oí",íó korongvassal ellátva, to' 
vábbá : keringő-t alpok és két jó 
karban lévő bálvány szabadkéz* 
böl eladót értekezhetni intéze* 

, tünleben. (1679.) 
.SDlotdá 3 jók-arban levő szállitó-

szekéir és egy fapémstár, alkal­
mas kátíé.házha vagy kevéske-
iléshe, 

\A Ssséchényimutcaai kertben eladó 
10—-JÍ2 kapás s&öllö, Jtoxxá tar* 
ttistó nagy területű konyhakert" 
nek való fiildtlel; van rajta smép 
pajta, 2 ssoba és konyha, mely 
esetleg nyári lakásnak hasa/nál-

| ható. f (1317.) 
[Okleveles gépesnek kerestetnek a 
' cséplést idényre előnyös feltété* 

lekkel $ értekezhetni intézetünk-
ben* 

|E 1 a d ó. 2 egész jókarban levő szárazmalom tel­
jes felszereléssel. (546.) 

|2 lóere jü j á r g á n y e ladó s z a b a d 
k é z b ő l 150 f r t é r t ; é r t e k e z h e t n i 
a z i n t é z e t b e n . (1724) 

Gyakorlott gépvarrónők, — és egyj 
jó házból való íiu tanoneznak, — azonnal ét 
előnyösen alkalmaztatnak. . (1350.) 

Használt bolti szerelvények kerestetnek megvé 
télre. (1366,) 

E g y e g é s z h á z k á d a s - u t e z a elején, 
s z é p l a k o s z t á l y l y a l t öbb évre 
b é r b e a d a n d ő ; é r t e k e z h e t n i ag 
in t éze tben . (674.) 

Egy átjátszott, de egész jókarban levő 
zongora, elköltözés miatt jutányosán 
eladó; értekezhetni intézetünkben. 

(1149.) 
E g y i g e n j ó k a r b a n l é v ő és kétj 

k ő r e b e r e n d e z e t t s z é l m a l o m , ! 
m e l y é v e n k i n t 8—7C0 forintot 
j ö v e d e l m e z , 3 5 0 0 f r té r t szabad-] 
k é z b ő i e l a d ó ; é r t e k e z h e t n i az' 
in t éze tben , (686.) 

S ü r g ő s e n k e r e s t e t i k egy okleveles ko 
vács-gépész 600 frt fizetés és lakással. 

K i s - u j - u t c z á n e l adó egy cserepes 
h á z , m e l y t a r t a l m a z : 1 ntezai,! 
2 u d v a r i s z o b á t , k a m a r á t , kő-j 
p i n c z é t s n a g y u d v a r k e r t e t ; ér-| 
t e k e z h e t n i i n t é z e t ü n k b e n . (i232)| 

K i a d ó a főpiezon k é t s z é p he ly i 
s é g , m e l y b o l t n a k v a g y r a k t á r 
n a k a l k a l m a z h a t ó . (1407.) 

Mindennemű magán- és kereskedelmi ügyletekben a. levelezés bel- és külföldre franczia, angol, 
olasz, török, román s orosz nyelven eszközöltetik. 

Az ezen rovatokban közlöttek iránt ingyen felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25 kr 
előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 

ZICHERMAN H. irodája, főtér Hajdú-ház, 
Csapó-u tcza , a ,*,Bika" s z á l l o d á v a l s zemben . 

(60) 

p HrompacJi Hernádi vasgyár 
J K a bekövetkezendő idényre ajánlja a legjobb kivitel mellett jutányos árban : 

1—4 lóerejü cséplőgépeit, § 
tía esÉPiőeÉPEiT, s 

R O S T Á I T , 
(:sovi;sTi;w;r;Ri D A R Á L Ó I T , 

SZECSKAVÁGDIT ÉS EGYÉB GAZDASÁGI GÍPHT. 
A gépek megtekinthetők és beszerezhetők : 

Baiier és Társa mezőgazdasági gépcsarnokában 
Debreczenben Péterfia-utcza 853. sz. a. 

Á r j e g y z é k k í v á n a t r a b é r m e n t v e m e g - k í i l d e t i k . 
(282.) 4—6. , 

ÍOOOOOOOOOOOOOOOOOOOC, IpQOOOOOOOC 

HIRDETMJENY. 
)l értesitjük a nagyérdemű épitő közönséget, hog; 
:téku 

ÉPÜLETFA-RAHTÁRMAT 
ez idényre is k i t ű n ő m i n ő s é g ű d e s z k a - é s é p ü l e t f á k k a l rendeztük be; 
pontos és a legjutányosabb ároni kiszolgáltatást biztositva. 

Tisztelettel 
STERN és REICH, 

(218) 6— ? fakereskedők. 

Tisztelettel értesitjük a nagyérdemű épitő közönséget, hogy a homokkertben 
levő gazdag választékú 

Az első 0 ausztriai 
ajté, ablak fa padló gyári társulat. 

"Rór»cs ^ Heumühlgasse 13, alapíttatott -s Q - | rv 
- D ö U Ö , Markezt M. vezetése alatt, X Ö J L f • 

igen n a g y g y á r i r a k t á r a van k é s z a j t ók , a b l a k o k betéttel agyütt ugyszinto p u l s a I i a jó -
t a l p és t ö l g y a m e r i k a i F r i e s és P a r q u e t t pa t l l ó lbó l . 

Ezen gyár a oagymennyiségü szárazfaaüyag készletével, ngysxinte készletben levő minden­
nemű kész ablakokat és ajtókat igen rövid idő alatt küld. Nevezett felvállal mindennemű géppH dol­
gozható famunkák elkészítését . ' k a s z á r n y á k , k ó r h á z a k , i s k o l á k és i r o d á k h o z szükséges 
fa munkálatot a legjutányosabban felvállalja r a j zmi n ta után — a bázibútorok kivételével. 12— 12. 


